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See the notice on TED website

507525-2026 - Gara
Polonia – Lavori di costruzione – Wykonanie robót budowlanych na odcinku Wejherowo – 
Choczewo w ramach projektu pn.: „Zapewnienie dostępu kolejowego do elektrowni jądrowej 
Lubiatowo – Kopalino”
OJ S 139/2026 22/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
E-mail: iwona.przybyszewska@plk-sa.pl
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica
Attività dell'ente aggiudicatore: Servizi ferroviari

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Wykonanie robót budowlanych na odcinku Wejherowo – Choczewo w ramach projektu 
pn.: „Zapewnienie dostępu kolejowego do elektrowni jądrowej Lubiatowo – Kopalino”
Descrizione: Przedmiotem Zamówienia jest wykonanie robót budowlanych na odcinku 
Wejherowo – Choczewo w ramach projektu pn.: „Zapewnienie dostępu kolejowego do 
elektrowni jądrowej Lubiatowo – Kopalino”. Całość przedmiotu Zamówienia obejmuje 
wykonanie następujących elementów: Realizacji robót w zakresach: 1) nawierzchnia i 
podtorze 2) odwodnienie, 3) urządzenia sterowania ruchem kolejowym (srk), 4) urządzenia i 
systemy telekomunikacyjne, 5) sieć trakcyjna wraz z zasilaniem, 6) urządzenia i układy 
elektroenergetyki do 1 kV, 7) obiekty inżynieryjne, 8) perony i obiekty kubaturowe, 9) przejścia 
i przejazdy, 10) roboty branży sanitarnej, 11) geologia. Realizacji robót polegających na 
budowie obiektów służących ochronie środowiska. Dokumentacji powykonawczej, w tym: • 
opracowanie regulaminów technicznych, we współpracy z Zamawiającym, na podstawie 
Instrukcji Ir-3, po zakończeniu robót budowlanych, w zakresie wszystkich branż, • opracowanie 
geodezyjnej dokumentacji powykonawczej: - pikietażu linii i profilu podłużnego linii kolejowej, - 
protokołów zdawczo-odbiorczych znaków regulacji osi toru, - numerycznej mapy sytuacyjno-
wysokościowej z geodezyjną inwentaryzacją powykonawczą, • opracowanie dokumentacji z 
założenia oraz pomiaru Kolejowej podstawowej osnowy geodezyjnej oraz Kolejowej osnowy 
specjalnej, • opracowanie nowych schematów posterunków ruchu oraz punktów 
ekspedycyjnych. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia przedstawiony został w 
Specyfikacjach Technicznych Wykonania i Odbioru Robót Budowlanych (STWIORB) oraz 
Części opisowej i rysunkowej Dokumentacji Projektowej, stanowiących Tom III SWZ oraz w 
Przedmiarze Robót stanowiącym odrębny Tom IV SWZ
Identificativo della procedura: 4f357f7a-9b9d-4de3-8669-c49dd4dd3486
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45000000 Lavori di costruzione
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Classificazione aggiuntiva (cpv): 71322000 Servizi di progettazione tecnica per la costruzione 
di opere di ingegneria civile, 45200000 Lavori per la costruzione completa o parziale e 
ingegneria civile, 45230000 Lavori di costruzione di condutture, linee di comunicazione e linee 
elettriche, autostrade, strade, campi di aviazione e ferrovie; lavori di livellamento, 45234100 
Lavori di costruzione ferroviari, 45234113 Smantellamento di binari, 45234116 Lavori di posa 
di binari, 45234115 Lavori di segnaletica ferroviaria, 45231400 Lavori generali di costruzione 
di linee elettriche, 45234000 Lavori di costruzione ferroviari e sistemi di trasporto a fune, 
45234000 Lavori di costruzione ferroviari e sistemi di trasporto a fune, 31213300 Armadi di 
distribuzione via cavo, 31321700 Cavi per segnalamento, 31682530 Materiale per 
alimentazione elettrica di emergenza, 33124100 Apparecchi diagnostici, 34632000 
Apparecchiature di controllo-comando ferroviario, 34632200 Apparecchi elettrici di 
segnalazione per ferrovie, 39130000 Mobili per uffici, 45231220 Lavori di costruzione di 
gasdotti, 45100000 Lavori di preparazione del cantiere edile, 45110000 Lavori di demolizione 
di edifici e lavori di movimento terra, 45231000 Lavori di costruzione di condutture, linee di 
comunicazione e linee elettriche, 45231300 Lavori di costruzione di condotte idriche e fognarie
, 45231600 Lavori di costruzione di linee di comunicazione, 45232300 Lavori di costruzione di 
linee telefoniche e linee di comunicazione e lavori ausiliari, 45232320 Linee di trasmissione di 
telecomunicazioni, 45232410 Lavori su reti fognarie, 45310000 Lavori di installazione di 
cablaggi, 45312100 Lavori di installazione di sistemi d'allarme antincendio, 45312200 Lavori di 
installazione di sistemi d'allarme antifurto, 45312300 Lavori di installazione di antenne, 
45314100 Installazione di centralini telefonici, 45314300 Installazione di infrastrutture per cavi, 
45314000 Installazione di dispositivi di telecomunicazione, 45400000 Lavori di completamento 
degli edifici, 45500000 Noleggio di macchinari e attrezzature per lavori edili e di genio civile 
con operatore, 48000000 Pacchetti software e sistemi di informazione, 77211400 Servizi di 
taglio alberi, 45234000 Lavori di costruzione ferroviari e sistemi di trasporto a fune

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: linia kolejowa nr 230 na odcinku Wejherowo – Choczewo

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Zamawiający zgodnie z art. 257 ustawy Pzp przewiduje 
możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, 
które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, 
nie zostały mu przyznane. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień podobnych, o 
których mowa w art. 388 pkt 2 lit. c) Pzp. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień 
podobnych, o których mowa w art. 388 pkt 2 lit. c Pzp. Informacja o zamiarze udzielenia ww. 
zamówień została zawarta w ogłoszeniu o zamówieniu dla niniejszego postępowania. 
Zamówienie podobne zostanie udzielone w trybie zamówienia z wolnej ręki, po uprzednim 
przeprowadzeniu negocjacji z Wykonawcą, w szczególności w zakresie warunków umowy, w 
tym ceny, terminu wykonania, okresu gwarancji/okresu rękojmi i może obejmować 
następujące zakresy: - branża torowa (nawierzchnia, podtorze, podłoże, odwodnienie), - 
obiekty inżynieryjne (tj. wiadukty drogowe, wiadukty kolejowe, ściany oporowe, przepusty, 
przejścia pod torami, kładki, ekrany akustyczne), - elektroenergetyka trakcyjna i 
elektroenergetyka nietrakcyjna, - branża drogowa (drogi objazdowe, dojazdowe, równoległe, 
dojścia i dojazdy do peronów, place ładunkowe, rampy itd.), - przejazdy kolejowo-drogowe i 
przejścia w poziomie szyn, - SRK i teletechnika (telekomunikacja), - obiektów obsługi 
podróżnych (perony wraz z dojściami oraz wyposażeniem w tym wiaty peronowe sektorowe i 
siedziskowe, mała architektura, oznakowanie itp.), - trasy kablowe, napowietrzne i kablowe 
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sieci elektroenergetyczne, sieci wod.-kan., c.o., gazowe, przemysłowe, usunięcia wszystkich 
występujących przeszkód i kolizji, - obiekty kubaturowe (nastawnie, budynki służbowe, 
budynki socjalne, budynki dla urzadzeń SRK itd.) Stosownie do treści art.139 ust.1 Ustawy 
Zamawiający oświadcza, iż w pierwszej kolejności dokona oceny ofert a następnie zbada czy 
Wykonawca, którego oferta została oceniona jako najkorzystniejsza, nie podlega wykluczeniu 
oraz spełnia warunki udziału w Postępowaniu. 1. O udzielenie Zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, wobec których brak jest podstaw do wykluczenia z Postępowania w przypadkach 
określonych w pkt. 8.7 IDW i spełniający zarazem warunki udziału w Postępowaniu określone 
w pkt 8.2 IDW. 2. O udzielenie Zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2.1. sytuacji ekonomicznej lub finansowej; 2.2. zdolności technicznej lub 
zawodowej 3. Wykonawca w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
Postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego Zamówienia, lub 
jego części może polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru 
prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. 3.1. Wykonawca, który polega na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, musi udowodnić 
Zamawiającemu, że realizując Zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów, przedstawiając zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji Zamówienia lub inny Podmiotowy Środek 
Dowodowy potwierdzający powyższe okoliczności. 3.2. Zamawiający będzie oceniał, czy 
udostępniane Wykonawcy przez podmioty udostepniające zasoby zdolności techniczne lub 
zawodowe lub ich sytuacja finansowa lub ekonomiczna pozwalają na wykazanie przez 
Wykonawcę spełniania warunków udziału w Postępowaniu oraz badał, czy nie zachodzą 
wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia określone w punkcie 8.7 poniżej. 3.3. jeżeli 
Wykonawca, wykazuje spełnienie warunków, o których mowa w punkcie 8.2.1-8.2.2 i 8.6 IDW i 
powołuje się na zasoby podmiotów udostępniających zasoby w celu wykazania braku wobec 
niego podstaw do wykluczenia oraz spełnienia, w zakresie w jakim powołuje się na ich zasoby, 
warunków udziału w Postępowaniu – zamieszcza informację o tych podmiotach w Formularzu 
Ofertowym. 3.4. zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby lub inny Podmiotowy 
Środek Dowodowy potwierdzają, że stosunek łączący Wykonawcę z podmiotami 
udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz określa w 
szczególności: a) zakres dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego 
zasoby; b) sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów 
podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu Zamówienia; c) czy i w jakim 
zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego Wykonawca polega w 
odniesieniu do warunków udziału w Postępowaniu dotyczących kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, zrealizuje roboty budowlane lub usługi, których wskazane zdolności dotyczą. 
3.5. w odniesieniu do warunków dotyczących kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia, 
Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, jeśli 
podmioty te wykonają roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te zdolności są 
wymagane. 3.6. Wykonawca nie może, po upływie terminu składania ofert, powoływać się na 
zdolności lub sytuację podmiotów udostępniających zasoby, jeżeli na etapie składania ofert 
nie polegał on w danym zakresie na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających 
zasoby. 4. W stosunku do podwykonawców, na zasobach których Wykonawca nie polega, jeśli 
jest już wiadome Wykonawcy, którym podwykonawcom zamierza powierzyć wykonanie części 
Zamówienia, Zamawiający zbada, czy wobec tego podmiotu nie zachodzą podstawy 
wykluczenia, o których mowa w punkcie 8.7. 4.1. jeżeli wobec podwykonawcy na zasobach 
których Wykonawca nie polega, zachodzą podstawy wykluczenia, Zamawiający żąda, aby 
Wykonawca w terminie określonym przez Zamawiającego zastąpił tego podwykonawcę innym 
podmiotem pod rygorem niedopuszczenia podwykonawcy do realizacji części Zamówienia. 5. 
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Jeżeli zdolności techniczne lub zawodowe, sytuacja ekonomiczna lub finansowa podmiotu 
udostępniającego zasoby nie potwierdzają spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w 
Postępowaniu lub zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, Zamawiający żąda, 
aby Wykonawca w terminie określonym przez Zamawiającego zastąpił ten podmiot innym 
podmiotem lub podmiotami albo wykazał, że samodzielnie spełnia warunki udziału w 
Postępowaniu. 6. Z Postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę zgodnie z pkt. 8.7. IDW. 7. W przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
6 Ustawy oraz w pkt. 8.7.1.ppkt.6 IDW, przed wykluczeniem Wykonawcy, Zamawiający 
zapewnia temu Wykonawcy możliwość udowodnienia, że jego udział w przygotowaniu 
Postępowania nie zakłócił konkurencji. Zamawiający wskazuje w protokole sposób 
zapewnienia konkurencji. 8. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach 
określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 Ustawy (podstawy wykluczenia obligatoryjne) oraz w 
pkt. 8.7.1.ppkt1) i ppkt 2) oraz 8.7.1.ppkt 5) IDW lub art. 109 ust. 1 pkt 4, 8, 9, 10 Ustawy 
(podstawy wykluczenia fakultatywne) oraz w pkt.8.7.2 IDW, jeżeli udowodni Zamawiającemu, 
że spełnił łącznie przesłanki wskazane w art. 110 ust. 2 Ustawy, a Zamawiający oceni, że, 
uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu Wykonawcy, podjęte przez Wykonawcę 
czynności, o których mowa w art. 110 ust. 2 Ustawy są wystarczające do wykazania jego 
rzetelności. 9. W przypadku zaistnienia podstawy wykluczenia, o której mowa w art. 109 ust. 1 
pkt 4 Ustawy oraz w pkt. 8.7.2 ppkt 1) IDW, Zamawiający może nie wykluczać Wykonawcy, 
jeżeli wykluczenie byłoby w sposób oczywisty nieproporcjonalne, a sytuacja ekonomiczna lub 
finansowa Wykonawcy, o którym mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy oraz w pkt. 8.7.2 ppkt 1) 
IDW, jest wystarczająca do wykonania Zamówienia. 10. Zamawiającego obowiązuje zakaz 
udzielania zamówień publicznych, o którym mowa w art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz zakazy określone w art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 
2025 poz. 514). c.d. w Sekcji 5.1.2
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
Dział V ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo Zamówień Publicznych (t.j. Dz.U. 2024 r., 
poz. 1320 ze zm.), (dalej: ustawa Pzp lub Ustawa), przepisy wykonawcze wydane na jej 
podstawie oraz Specyfikacja Warunków Zamówienia -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Amministrazione controllata: podstawa wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: podstawa 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Cessazione di attività: podstawa wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: podstawa wykluczenia 
określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Corruzione: podstawa wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Frode: podstawa wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Insolvenza: podstawa wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: podstawa wykluczenia 
określona w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: podstawa wykluczenia określona w art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
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Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: zgodnie z art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U.
2025 poz. 514) oraz art. 5 k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 z późn. zm.)
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: podstawa wykluczenia określona w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: podstawa 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: podstawa wykluczenia określona w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Partecipazione a un'organizzazione criminale: podstawa wykluczenia określona w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Concordato preventivo con i creditori: podstawa wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Fallimento: podstawa wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: podstawa 
wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 8,9 i 10 ustawy Pzp
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: podstawa wykluczenia 
określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 i 6 ustawy Pzp

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Wykonanie robót budowlanych na odcinku Wejherowo – Choczewo w ramach projektu 
pn.: „Zapewnienie dostępu kolejowego do elektrowni jądrowej Lubiatowo – Kopalino”
Descrizione: Przedmiotem Zamówienia jest wykonanie robót budowlanych na odcinku 
Wejherowo – Choczewo w ramach projektu pn.: „Zapewnienie dostępu kolejowego do 
elektrowni jądrowej Lubiatowo – Kopalino”. Całość przedmiotu Zamówienia obejmuje 
wykonanie następujących elementów: Realizacji robót w zakresach: 1) nawierzchnia i 
podtorze 2) odwodnienie, 3) urządzenia sterowania ruchem kolejowym (srk), 4) urządzenia i 
systemy telekomunikacyjne, 5) sieć trakcyjna wraz z zasilaniem, 6) urządzenia i układy 
elektroenergetyki do 1 kV, 7) obiekty inżynieryjne, 8) perony i obiekty kubaturowe, 9) przejścia 
i przejazdy, 10) roboty branży sanitarnej, 11) geologia. Realizacji robót polegających na 
budowie obiektów służących ochronie środowiska. Dokumentacji powykonawczej, w tym: • 
opracowanie regulaminów technicznych, we współpracy z Zamawiającym, na podstawie 
Instrukcji Ir-3, po zakończeniu robót budowlanych, w zakresie wszystkich branż, • opracowanie 
geodezyjnej dokumentacji powykonawczej: - pikietażu linii i profilu podłużnego linii kolejowej, - 
protokołów zdawczo-odbiorczych znaków regulacji osi toru, - numerycznej mapy sytuacyjno-
wysokościowej z geodezyjną inwentaryzacją powykonawczą, • opracowanie dokumentacji z 
założenia oraz pomiaru Kolejowej podstawowej osnowy geodezyjnej oraz Kolejowej osnowy 
specjalnej, • opracowanie nowych schematów posterunków ruchu oraz punktów 
ekspedycyjnych. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia przedstawiony został w 
Specyfikacjach Technicznych Wykonania i Odbioru Robót Budowlanych (STWIORB) oraz 
Części opisowej i rysunkowej Dokumentacji Projektowej, stanowiących Tom III SWZ oraz w 
Przedmiarze Robót stanowiącym odrębny Tom IV SWZ.
Identificativo interno: 9090/IREZA2/01568/01550/26/P
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5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45000000 Lavori di costruzione

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: linia kolejowa nr 230 na odcinku Wejherowo – Choczewo c.d. 
Sekcji 2.1.4 Procedura 11. Dokumenty i oświadczenia wymagane od Wykonawcy na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z Postępowania: 11.1. informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w: - art. 108 ust. 1 pkt 4 Ustawy (tj. 
dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego), 
- art. 108 ust. 1 pkt 2 Ustawy (z wyłączeniem przesłanki zawartej w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) 
Ustawy), - art. 108 ust. 1 pkt 1 Ustawy (z wyłączeniem przesłanki zawartej w art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h) Ustawy) sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem 11.2. odpis lub 
informacja KRS lub z CEiIDG, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji, w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 
Ustawy sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem 11.3. oświadczenie 
Wykonawcy /podmiotu na którego zdolności lub sytuacji polegać będzie Wykonawca o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy 
(dotyczy Wykonawców/Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie) / 125 ust. 5 
Ustawy (dotyczy podmiotu na którego zdolności lub sytuacji polegać będzie Wykonawca), w 
zakresie podstaw wykluczenia z Postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 Ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 Ustawy, dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) 
art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 Ustawy, e) art. 109 ust. 1 pkt 
8-10 Ustawy oraz w oświadczeniu o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania na podstawie 
art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (sporządzone zgodnie ze 
wzorem zawartym w Załączniku nr 6 do IDW); 11.4. oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 Ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów z innym Wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od 
innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej (wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik Nr 7do IDW); 11.5. oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, zgodnie ze wzorem 
określonym w Załączniku Nr 8 i Nr 9 do IDW. 11.6. informacja z Centralnego Rejestru 
Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 Ustawy, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem. 12. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej: 12.1. zamiast informacji z KRK, o której mowa w pkt 11.1 
ogłoszenia – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 Ustawy (z wyłączeniem podstaw zawartych w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) Ustawy) i ust. 1 pkt 4; 12.2. zamiast odpisu albo informacji z 
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Krajowego Rejestru Sądowego lub z CEiIDG, o których mowa w pkt 11.2 ogłoszenia –składa 
dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono 
upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, 
jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju 
sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach właściwych dla miejsca 
wszczęcia tej procedury. 12.3. składa oświadczenia, o których mowa w pkt 11.3, 11.4 i 11.5 
ogłoszenia. 12.4. zamiast Informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, o 
której mowa w pkt 11.6 ogłoszenia – składa informację z odpowiedniego rejestru 
zawierającego informacje o jego beneficjentach rzeczywistych albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
określający jego beneficjentów rzeczywistych; 13. Dokumenty, o których mowa w pkt 12.1 
powyżej powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem, natomiast 
dokumenty, o których mowa w pkt 12.2 i 12.4 ogłoszenia powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 14. W zakresie pozostałych informacji 
dotyczących wymaganych dokumentów Zamawiający odsyła do zapisów tomu I SWZ - IDW.

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 30 Mesi

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: 1. w zakresie warunku dot. zdolności technicznej i 
zawodowej (DOŚWIADCZENIE WYKONAWCY) wymagane jest wykazanie przez 
Wykonawcę, że w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie wykonał: a) robotę budowlaną w 
ramach jednej umowy, na zakres której składają się Budowa lub Przebudowa nawierzchni 
torowej zelektryfikowanej na linii kolejowej co najmniej jednotorowej, gdzie suma długości 
Budowanych lub Przebudowywanych torów wynosiła co najmniej 20 km, b) roboty budowlane 
w ramach jednej umowy, na zakres których składają się zabudowa lub wymiana co najmniej 6 
rozjazdów kolejowych, c) Budowę lub Przebudowę co najmniej 1 stacji kolejowej, przy czym 
roboty budowlane obejmowały co najmniej 1 tor główny zasadniczy i co najmniej 1 tor główny 
dodatkowy wraz z nawierzchnią i podtorzem z odwodnieniem oraz co najmniej 1 peron 
dwukrawędziowy, d) Budowę lub Przebudowę co najmniej 1 systemu stacyjnych, 
scentralizowanych komputerowych urządzeń SRK (sterowania ruchem kolejowym), 
realizujących zależności oraz funkcje nastawcze w technologii cyfrowej (tj. przez program 
komputerowy), na stacji liczącej co najmniej 3 zwrotnice, e) Budowę lub Przebudowę co 
najmniej 1 blokady liniowej wraz z powiązaniem do systemu stacyjnego, f) Budowę lub 
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Przebudowę co najmniej 2 obiektów typu: most, wiadukt lub estakada, w tym co najmniej 1 
most kolejowy lub wiadukt kolejowy lub estakada kolejowa, o rozpiętości teoretycznej 
najdłuższego przęsła nie mniejszej niż 10 m, g) roboty budowlane w ramach jednej umowy, na 
zakres których składają się Budowa lub Przebudowa co najmniej 3 przejazdów kolejowych. 
Każde wykazane zadanie/ realizacja może jednocześnie potwierdzać spełnianie kilku z po-
wyższych warunków. Ocena spełniania w/w warunku nastąpi na podstawie przedstawionych 
przez Wykonawcę dokumentów i oświadczeń, o których mowa w punkcie 9 IDW. 2. Na 
potwierdzenie spełniania warunków udziału, o których mowa w pkt 1 powyżej, wykonawca 
przedstawi następujące dokumenty: 2.1. a) wykaz robót budowlanych wykonanych nie 
wcześniej niż w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, 
daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty zostały wykonane (wzór 
wykazu stanowi Załącznik Nr 3 do IDW); b) dowody określające, czy roboty budowlane 
wymienione w wykazie, o którym mowa w pkt 9.6.1 IDW, zostały wykonane należycie, przy 
czym dowodami, o których mowa są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez 
podmiot na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane; c) inne dokumenty – jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać dokumentów, o 
których mowa w pkt 9.6.2 IDW.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: 1. W zakresie warunku dot. zdolności technicznej i 
zawodowej (PERSONEL) wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę, dysponowania 
osobami zdolnymi do wykonania Zamówienia, zgodnie z poniższym wyszczególnieniem: Lp. 
Osoba 1) Kierownik Budowy – 1 osoba - Kwalifikacje oraz doświadczenie - uprawnienia 
budowlane bez ograniczeń do kierowania robotami budowlanymi w specjalności inżynieryjnej 
kolejowej w zakresie kolejowych obiektów budowlanych. Posiada co najmniej 5 lat 
doświadczenia zawodowego w pełnieniu funkcji Kierownika Budowy lub Kierownika robót 
(samodzielna funkcja techniczna w rozumieniu Ustawy Prawo budowlane) w specjalności 
inżynieryjnej kolejowej w zakresie kolejowych obiektów budowlanych na robotach związanych 
z Budową lub Przebudową Infrastruktury kolejowej. 2) Kierownik robót torowych – 1 osoba - 
Kwalifikacje oraz doświadczenie - uprawnienia budowlane bez ograniczeń do kierowania 
robotami budowlanymi w specjalności inżynieryjnej kolejowej w zakresie kolejowych obiektów 
budowlanych. Posiada co najmniej 3 lata doświadczenia zawodowego w pełnieniu funkcji 
Kierownika Budowy lub Kierownika robót lub Inspektora Nadzoru (samodzielna funkcja 
techniczna w rozumieniu Ustawy Prawo budowlane) w specjalności inżynieryjnej kolejowej w 
zakresie kolejowych obiektów budowlanych na robotach związanych z Budową lub 
Przebudową Infrastruktury kolejowej w zakresie robót torowych. 3) Kierownik robót mostowych 
– 1 osoba -Kwalifikacje oraz doświadczenie - uprawnienia budowlane bez ograniczeń do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności inżynieryjnej mostowej. Posiada co najmniej 
3 lata doświadczenia zawodowego, w pełnieniu funkcji Kierownika Budowy lub Kierownika 
robót lub Inspektora Nadzoru (samodzielna funkcja techniczna w w rozumieniu Ustawy Prawo 
budowlane) w specjalności inżynieryjnej mostowej na robotach związanych z Budową lub 
Przebudową kolejowych obiektów inżynieryjnych, w rozumieniu przepisów w sprawie 
warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać budowle kolejowe i ich usytuowanie oraz 
posiada doświadczenie zawodowe w pełnieniu funkcji Kierownika Budowy lub Kierownika 
robót (samodzielna funkcja techniczna w rozumieniu Ustawy Prawo budowlane) w 
specjalności inżynieryjnej mostowej w zakresie Budowy lub Przebudowy przynajmniej 1 mostu 
kolejowego lub wiaduktu kolejowego o rozpiętości teoretycznej najdłuższego przęsła min 10 
m. 4) Kierownik robót konstrukcyjno – budowlanych - 1 osoba - Kwalifikacje oraz 
doświadczenie - uprawnienia budowlane bez ograniczeń do kierowania robotami budowlanymi 
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w specjalności konstrukcyjno-budowlanej. Posiada co najmniej 3 lata doświadczenia 
zawodowego, w pełnieniu funkcji Kierownika Budowy lub Kierownika robót lub Inspektora 
Nadzoru (samodzielna funkcja techniczna w rozumieniu Ustawy Prawo budowlane) w 
specjalności konstrukcyjno-budowlanej na robotach związanych z Budową lub Przebudową 
Infrastruktury kolejowej w zakresie obiektów budowlanych służących do prowadzenia ruchu 
pociągów i obsługi podróżnych (np. nastawni, peronów). Nie dopuszcza się wskazywania w 
ofercie, ani w żadnej jej części, tej samej osoby na więcej niż jedno stanowisko. Ocena 
spełniania w/w warunku nastąpi na podstawie przedstawionych przez Wykonawcę 
dokumentów i oświadczeń, o których mowa w punkcie 9 IDW. Przez ww. uprawnienia 
budowlane Zamawiający rozumie uprawnienia budowlane, o których mowa w ustawie z dnia 
07 lipca 1994 r. Prawo budowlane (Dz.U. z 2025 r. poz. 418) lub odpowiadające im ważne 
uprawnienia budowlane wydane na podstawie uprzednio obowiązujących przepisów prawa lub 
odpowiednich przepisów obowiązujących na terenie kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, uznanych przez właściwy organ, zgodnie z ustawą z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U. z 2023 r. poz. 344 ze zm.). W przypadku osób, które 
są obywatelami państw członkowskich Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej oraz 
państw członkowskich Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) – stron umowy 
o Europejskim Obszarze Gospodarczym (w rozumieniu art. 4a ustawy z dnia 15 grudnia 2000 
r. o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa (Dz. U. z 2023 r. 
poz. 551 ze zm.) osoby wyznaczone do realizacji zamówienia posiadają uprawnienia 
budowlane, wyszczególnione wyżej jeżeli: - nabyły kwalifikacje zawodowe do wykonywania 
działalności w budownictwie, równoznacznej wykonywaniu samodzielnych funkcji 
technicznych w budownictwie na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, odpowiadające 
posiadaniu uprawnień budowlanych, oraz - posiadają odpowiednią decyzję o uznaniu 
kwalifikacji zawodowych lub w przypadku braku decyzji o uznaniu kwalifikacji zawodowych 
zostały spełnione w stosunku do tych osób wymagania, o których mowa w art. 20a ust. 2-6 
ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów 
budownictwa (Dz. U. z 2023 r. poz. 551 ze zm.), dotyczące świadczenia usług 
transgranicznych. Stosownie do art. 12 ust. 7 Ustawy Prawo budowlane, podstawę do 
wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie stanowi m.in. wpis na listę 
członków właściwej izby samorządu zawodowego, potwierdzony zaświadczeniem wydanym 
przez tę izbę. Zgodnie z art. 12a ww. Ustawy, samodzielne funkcje techniczne w budownictwie 
mogą również wykonywać osoby, których odpowiednie kwalifikacje zawodowe zostały uznane 
na zasadach określonych w przepisach odrębnych. 2. Na potwierdzenie spełniania warunków 
udziału, o których mowa w pkt 1 powyżej, wykonawca przedstawi następujące dokumenty: a) 
wykaz osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji Zamówienia w szczególności 
odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami 
budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień i 
doświadczenia niezbędnych do wykonania Zamówienia, a także zakresu wykonywanych przez 
te osoby czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami.

Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: 1. W zakresie warunku dot. zdolności technicznej i 
zawodowej (SPRZĘT) wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę dostępności do niżej 
wymienionych narzędzi i urządzeń technicznych w celu realizacji Zamówienia: a. co najmniej 1 
szt. - żuraw samojezdny kolejowy o maksymalnym udźwigu co najmniej 30 t, b. co najmniej 1 
szt. – automatyczna podbijarka toru, o wydajności minimum 600 mb toru / 1 godz. pracy 
wyposażona w system automatycznej rejestracji parametrów geometrycznych toru po podbiciu 
oraz wyposażona w zagęszczanie podsypki od czół podkładów, c. co najmniej 1 szt. – 
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podbijarka uniwersalna torowo-rozjazdowa umożliwiająca podbicie rozjazdów i skrzyżowań 
torów na podrozjazdnicach strunobetonowych, d. co najmniej 1 szt. - stabilizator dynamiczny 
toru lub automatyczna podbijarka toru (uniwersalna podbijarka torowo- rozjazdowa) 
wyposażona w zintegrowany moduł dynamicznej stabilizacji toru w zakresie równoważnym z 
niezależnym stabilizatorem toru e. co najmniej 1 szt. –profilarka tłucznia, f. co najmniej 1 szt. - 
palownica do wbijania prefabrykowanych fundamentów pod słupy sieciowe (kolejowa lub 
dwudrogowa), g. co najmniej 1 zestaw, w każdym min. 5 szt. wagonów samowyładowczych do 
przewozu kruszywa wraz z lokomotywą, h. co najmniej 1 szt. - zgrzewarka do szyn z 
komputerowym rejestratorem procesu zgrzewania. Ocena spełniania w/w warunku nastąpi na 
podstawie przedstawionych przez Wykonawcę dokumentów, o których mowa w pkt. 9 IDW. 2. 
Na potwierdzenie spełniania warunków udziału, o których mowa w pkt 1 powyżej, wykonawca 
przedstawi następujące dokumenty: a) wykaz narzędzi, wyposażenia zakładu lub urządzeń 
technicznych dostępnych Wykonawcy w celu wykonania Zamówienia wraz z informacją o 
podstawie do dysponowania tymi zasobami (wzór wykazu stanowi Załącznik Nr 5 do IDW).

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: 1. W zakresie warunku dot. sytuacji ekonomicznej i 
finansowej wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę, iż znajduje się w sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej zapewniającej wykonanie Zamówienia, tj.: a) posiada w ciągu 
ostatnich 3 lat obrotowych, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, za ten okres, 
minimalny roczny przychód netto ze sprzedaży w kwocie 395 000 000,00 PLN, b) posiada 
środki finansowe lub zdolność kredytową - w wysokości nie mniejszej niż 95 000 000,00 PLN. 
Jako kurs przeliczeniowy na PLN danych finansowych wyrażonych w walutach innych niż 
PLN, należy przyjąć średni kurs publikowany przez Narodowy Bank Polski z pierwszego dnia 
roboczego miesiąca, w którym opublikowano ogłoszenie o zamówieniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej. Ocena spełniania w/w warunku nastąpi na podstawie 
przedstawionych przez Wykonawcę dokumentów i oświadczeń, o których mowa w punkcie 9 
IDW. 2. Na potwierdzenie spełniania warunków udziału, o których mowa w pkt 1 powyżej, 
wykonawca przedstawi następujące dokumenty: a) część sprawozdania finansowego, tj. 
rachunek zysków i strat, w przypadku gdy sporządzenie sprawozdania wymagane jest 
przepisami prawa kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, a jeżeli 
podlega ono badaniu przez firmę audytorską zgodnie z przepisami ustawy o rachunkowości, 
również ze sprawozdaniem z badania sprawozdania finansowego (jego części), a w 
przypadku Wykonawców niezobowiązanych do sporządzenia sprawozdania finansowego, inne 
dokumenty określające przychody netto ze sprzedaży – za ostatnie 3 lata obrotowe, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – za ten okres; b) informacja banku lub 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzająca wysokość posiadanych 
środków finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 
miesiące przed jej złożeniem; c) inne dokumenty, które w wystarczający sposób potwierdzają 
spełnianie opisanego przez Zamawiającego warunku udziału w Postępowaniu dotyczącego 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej – jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie jest w 
stanie uzyskać dokumentów, o których mowa w ppkt a) i b) powyżej.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: Całkowita cena brutto – waga: 100%

5.1.11.  Documenti di gara
Indirizzo dei documenti di gara: https://platformazakupowa.plk-sa.pl

https://platformazakupowa.plk-sa.pl
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5.1.12.
 
Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: 1. Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć 
swą ofertę wadium w wysokości: 4 900 000,00 PLN (słownie: cztery miliony dziewięćset 
tysięcy złotych 00/100) 2. Wadium musi być wniesione w formie zgodnej z art. 97 ust. 7 
Ustawy Pzp. 3. Szczegółowe warunki dot. wadium zostały zawarte w Rozdziale 11 IDW. 4. 
Zamawiający ustala Zabezpieczenie Wykonania umowy zawartej w wyniku Postępowania o 
udzielenie Zamówienia w wysokości: 5% ceny całkowitej brutto podanej w ofercie 
pomniejszonej o Wynagrodzenie Warunkowe brutto. 5. Wybrany Wykonawca zobowiązany 
jest wnieść Zabezpieczenie Wykonania w jednej lub w kilku formach przewidzianych w art. 
450 ust. 1 Ustawy przed zawarciem umowy.
Termine per il ricevimento delle offerte: 04/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 120 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 04/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Platforma zakupowa Zamawiającego o adresie: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Informazioni supplementari: 1. Otwarcie ofert nastąpi w wyznaczonym terminie, za 
pośrednictwem Platformy zakupowej Zamawiającego dostępnej pod adresem: 

 na zasadach określonych w Tomie I SWZ - IDW. 2. https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Zamawiający przed otwarciem ofert udostępni na stronie internetowej Postępowania 
informację o kwocie przeznaczonej na sfinansowanie Zamówienia. 3. Niezwłocznie po 
otwarciu ofert Zamawiający zamieszcza na Platformie Zakupowej informacje, o których mowa 
w art. 222 ust. 5 Ustawy. 4. W przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która powoduje 
brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym w pkt 18.1 IDW, otwarcie ofert nastąpi 
niezwłocznie po usunięciu awarii, o czym Zamawiający poinformuje na stronie internetowej 
prowadzonego Postępowania. 5. Wykonawca pozostaje związany złożoną ofertą do dnia 
01.12.2026 r.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Warunki i wymagania szczegółowe dotyczące 
realizacji zamówienia zawiera Tom II SWZ - WU (Warunki umowy).
È richiesto un accordo di non divulgazione: sì
Informazioni supplementari sull'accordo di non divulgazione: Informacje dotyczące umowy o 
poufności zawiera Tom I SWZ - IDW; Tom II SWZ - WU. Wzór Umowy o zachowaniu 
poufności oraz Wzór Umowy powierzenia przetwarzania danych osobowych, stanowią 
Załączniki do Tomu II SWZ - WU.
Fatturazione elettronica: Consentita
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: 1. Ofertę wspólną mogą złożyć Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 

https://platformazakupowa.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl


507525-2026 Page 12/15

Zamówienia. 2. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia muszą 
ustanowić i wskazać Pełnomocnika do reprezentowania ich w Postępowaniu o udzielenie 
Zamówienia albo reprezentowania w Postępowaniu o udzielenie Zamówienia i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego („Pełnomocnik”) – zgodnie z postanowieniem art. 
58 Ustawy. 3. W przypadku składania oferty wspólnej, warunki szczegółowe określone w pkt 
8.6 IDW uznaje się za spełnione, jeśli spełnią je łącznie wszyscy Wykonawcy składający ofertę 
wspólną. 4. Dokumenty i oświadczenia, o których mowa w pkt 9.1 i 9.7 IDW, składa odrębnie 
każdy z Wykonawców składających ofertę wspólną. 5. W odniesieniu do warunków 
dotyczących kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający się 
o udzielenie Zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy 
wykonają roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. 6. W 
przypadku, o którym mowa w pkt 5 powyżej, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
Zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane lub 
usługi wykonają poszczególni Wykonawcy (wzór oświadczenia stanowi Załącznik Nr 1C do 
IDW). 7. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z Pełnomocnikiem zgodnie z 
treścią pkt 14.14 IDW.
Accordo finanziario: Szczegółowe zasady finansowe zawarte są w Tomie II SWZ - Warunkach 
Umowy.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy, przysługują środki ochrony prawnej 
przewidziane w art. 505 i następnych Ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego Postępowanie o udzielenie zamówienia oraz Dokumentów Zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Ustawy, 
oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Wobec niezgodnej z przepisami 
Ustawy czynności Zamawiającego podjętej w Postępowaniu, w tym na projektowane 
postanowienia umowy lub w przypadku zaniechania przez Zamawiającego dokonania 
czynności do których podjęcia zobowiązany jest Zamawiający przepisami Ustawy lub w 
przypadku zaniechania przeprowadzenia Postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że 
Zamawiający był do tego obowiązany na podstawie Ustawy, Wykonawca może wnieść 
odwołanie. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby Odwoławczej w formie pisemnej, w formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
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Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 6. Odwołanie wobec treści Ogłoszenia o Zamówieniu lub 
wobec treści Dokumentów Zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia Dokumentów 
Zamówienia na stronie internetowej Zamawiającego. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 5 i 6 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 9. 
Na orzeczenie Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 Ustawy stronom oraz uczestnikom Postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu zgodnie z zapisami art. 579- 590 Ustawy.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
Organizzazione che tratta le offerte: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
Numero di registrazione: 1132316427
Indirizzo postale: ul. Targowa 74
Località: Warszawa
Codice postale: 03-734
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
Referente: https://www.plk-sa.pl
E-mail: iwona.przybyszewska@plk-sa.pl
Telefono: 662169976
Indirizzo internet: www.plk-sa.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: NIP 5262239325, Regon 010828091
Indirizzo postale: Postępu 17A
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl

https://www.plk-sa.pl
mailto:iwona.przybyszewska@plk-sa.pl
http://www.plk-sa.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Telefono: +48224587801
Fax: +48224587800
Indirizzo internet: www.uzp.gov.pl/kio
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej
Numero di registrazione: 5262883664
Indirizzo postale: Hoża 76/78
Località: Warszawa
Codice postale: 00-682
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefono: +48226958504
Indirizzo internet: www.gov.pl/prokuratoria
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione di mediazione

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
492333-2026
Motivo principale della modifica
: 
Aggiornamento informazioni
Descrizione
: 
Zmodyfikowano sekcję 5.1.12. "Warunki udzielenia zamówienia" w zakresie terminu składania 
i otwarcia ofert oraz terminu związania ofertą.

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: b643bc13-1c5e-4c28-95b6-c6f085e4322d  -  01
Tipo di formulario: Gara

http://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
http://www.gov.pl/prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 21/07/2026 11:56:18 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 507525-2026
Numero dell'edizione della GU S: 139/2026
Data di pubblicazione: 22/07/2026
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